IN COMPANY  eementary

mUnit 6

Stichwort

accommodation (n)
atmosphere (n)

bath (n)
a full-sized bath

business centre (n)

computer (n)
computer screen (n)

conference (n)

conference equipment/
facilities/needs/services

conference centre (n)
dining (n)
en suite (adj)

en suite bathroom

entertainment (n)

excursion (n)

outdoor excursions (n pl)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/okoma'der[n/
[eetmos fio/

/ba:6/
/o fulsaizd 'ba:6/

/biznas sento/
/kam'pjuita/
/kem'pjuita skrimn/
/konf(a)rons/
/konf(a)rons
rkwipment/fosilotiz/

S31vIsoz/

/konf(a)rons ,sento/

/damn/

/on swiit/

/on swiit 'ba:dOruim/
/ento'temnmeont/

/ik'sk3i[n/
/autdor 1k'sk3:fonz/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

Ubersetzung

Unterkunft
Atmosphare

Badewanne
groBe Badewanne

,Businesszentrum®”, Blrobereich fur
Hotelgaste

Computer
Computerbildschirm

Konferenz
Konferenzausstattung/-réaume,
Erfordernisse/Dienstleistungen fur

Konferenzen

Konferenzzentrum

Speise-

en suite
eigenes Bad
Unterhaltung

Ausflug
Ausfluge ins Freie

Beispielsatz

A good conference centre should offer comfortable, modern accommodation.

Engsholm Castle is a beautiful place with a relaxing atmosphere.

All the rooms have an en suite bathroom with a full-sized bath.

Our business centre is equipped with computers and Internet connections.

The computer screen is covered with Post-it notes.

Engsholm Castle’s excellent facilities make it an ideal place for your conference
needs.

In your opinion, what are the three most important features of a good conference
centre?

The dining facilities include a restaurant with seating for 100 people.

Our luxury accommodation includes rooms with en suite bathroom, a mini-bar and

satellite TV.

Entertainment facilities include pool tables and TV with satellite channels.

Rubber boots and raincoats are available for outdoor excursions.



IN COMPANY  eementary

mUnit 6

Stichwort

facilities (n pl)
dining/leisure facilities

file (n)

filing cabinet (n)
floor (n)
ground/upper floor (n)

folder (n)

guest room (n)
health centre (n)
homepage (n)

internet (n)
internet connection (n)

internet site (n)

keyboard (n)

link (n)
a link to

location (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

[fo's1lotiz/
/damnm/lezo
fostlotiz/

[fa1l/

/farliy kaebinot/
/flo:/
/grauvnd/apa 'floy/

[fouldo/

/gest rum/
/held sento/
/houm,perds/

/mtonet/
/intonet konek[n/

/mtonet sait/

/kirbo:d/

/link/
/o 'lmk tuy/

/laukerfn/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Einrichtungen

Restaurantbereich/Freizeiteinrichtungen

Akte

Aktenschrank
Stockwerk
Erdgeschoss/oberes Stockwerk

Hefter/Mappe

Gastezimmer
Gesundheitszentrum
Homepage

Internet
Internetanschluss

Internetseite

Tastatur

Link
ein Link zu

Standort

Beispielsatz

The hotel is situated in beautiful surroundings and offers a range of excellent
facilities.
We're currently upgrading our dining facilities to meet the criteria of the IACC.

A file is a set of papers or documents about a particular subject, or the box that
they are kept in.

A filing cabinet is a tall piece of office furniture with drawers for keeping files in.
Our luxury dining room is on the upper floor while on the ground floor there is a
bar and pool tables.

A folder is a thin flat piece of cardboard used for keeping papers and documents
together.

“What about accommodation?” “There are 241 guest rooms.”
Leisure facilities include a spa, health centre, swimming pool and jacuzzi.

The IACC's internet site provides information about conference centres, with links
to members’ homepages.

Computers with internet connections are provided for the use of guests.

Visit the IACC's internet site for information about the world’s leading conference
centres.

Be careful not to spill your drink on the keyboard!

There are links to members’ home pages on our website.

In my view, location and facilities are the two most important features of a

conference centre. !



IN COMPANY  eementary

mUnit 6

Stichwort

lounge (n)

luxury (adj)
luxury accommodation/
dining room/facilities/
food and drink

meeting room (n)

mini-bar (n)

mouse (n)
mouse mat (n)

notepad (n)

notice board (n)
overhead projector (n)

overlook (v)
papers (n pl)
participant (n)
poster (n)

Post-it note (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/lavndz/

MNakJory/

[lakJart
okoma'de1[n/dani
rum/fa'silotrz/fu:d
on 'drmk/

/miit) ruim/

/miniba:/

/maus/
/maus maet/

/nautpaed/

/nautis bo:d/

/euvehed pro'dzekto/

[auva'luk/
/peipaz/
/partisipant/
/pausta/

/paustit 'nout/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

Ubersetzung

Lounge, Gesellschaftsraum
luxuriods, Luxus-

luxuriose/s Unterkunft/Speisezimmer/
Einrichtungen/Essen und Trinken

Konferenzraum
Minibar

Maus
Mauspad

Notizblock

schwarzes Brett

Tageslichtprojektor

mit Blick auf
Papiere
Teilnehmer
Poster

Post-it / selbstklebender Notizzettel

Beispielsatz

The hotel has two lounges with open fires and views over the Baltic Sea.

Our luxury accommodation includes rooms with en suite bathroom, a mini-bar and
satellite TV.

The largest meeting room can accommodate 30 to 45 participants.
Drinks from the mini-bar are usually fairly expensive.

The mouse is the small object that you move to do things on a computer screen.
The mouse mat is the piece of soft material that the mouse rests on.

He quickly wrote down Dieter’s phone number on the notepad.

Don't forget to check the notice board for further details of next month'’s
conference.

The meeting rooms are equipped with overhead projectors, video and Internet
connections.

Many of our guest rooms have balconies overlooking the sea.
Papers, files and folders covered the desk.

How many participants are expected to attend the conference?
Posters of exotic locations covered the walls of the office.

Post-it notes had been stuck around the edges of the computer screen.



IN COMPANY  eementary
M Unit 6

Stichwort Aussprache

relaxing (adj) /rrlaeksiy/
(opposite = stressful)

resort (n) [r1zot/
room (n) /ruim/
single/double room /smgl/dabl ruim/
satellite channel (n) [saetolart tfaenl/
seat (v) [sizt/
It seats 60 etc /it siits sikstr
people. 'pizpl/
seating arrangement (n) /[siiti) oremdzmont/
serve (v) [s3:v/
serve meals/food /s3v 'mi:lz/fu:d/
situated (adj) /[sttfusertid/
be situated at/in/on etc /b1 'sitfuertrd
2et/m/pn/
surroundings (n pl) /se'raundmz/
in beautiful/wonderful /m 'bjutefl/wandsfl
etc surroundings soraundinz/
top-class (adj) /topklas/
top-class accommodation/  /topkla:s
facilities/food etc okoma'der[n/
fo'silotiz/fu:d/

© Macmillan Publishers Limited 2004.
Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

entspannend

Resort

Zimmer
Einzel-/Doppelzimmer
Satellitenprogramm
Sitzplatze bieten

Es bietet 60 Sitzplatze.
Sitzordnung

servieren
Mahlzeiten / Essen servieren

gelegen
bei /in / an etc. gelegen sein

Umgebung
in einer schénen / wundervollen
Umgebung

erstklassig
erstklassige/s Unterkunft / Einrichtungen /
Essen

Beispielsatz

Engsholm Castle dates from 1310 and has a charming and relaxing atmosphere.

Hundreds of hotels and resorts add the words “conference centre” to their name
but only just over 300 meet the criteria of the IACC.

The castle offers modern accommodation - there are 48 single rooms and 5
double rooms.

TV with satellite channels is available in all rooms.

Our luxury dining room seats 60 people.

The largest room is suitable for 30 to 45 participants, depending on the seating
arrangement.

We have a reputation for serving top-class food.

Engsholm is situated on the coast, 65 km from Stockholm and 113 km from Alanda
International Airport.

The castle is situated on the coast in beautiful surroundings.

Enjoy top-class food in our luxury restaurant.



Iﬂ Company Elementary
M Unit 6

Stichwort Aussprache
view (n) [vju/
a view over /o 'vjur suve/
well-equipped (adj) [welrkwipt/
(opposite =

badly-equipped)

© Macmillan Publishers Limited 2004.
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Ubersetzung

Ausblick
einen Ausblick Uber

gut ausgestattet

Beispielsatz

Both lounges have views over the Baltic Sea.

Our well-equipped meeting rooms have a range of facilities including video
monitors, overhead projectors and internet connections.



IN COMPANY  eementary

MW Unit 7

Stichwort

access (v)
apply for
apply for a post/job
bank account (n)
business (n)
big business (n)
business leader (n)
computer (n)
computer file/program (n)
computer skills (n pl)

corporate (adj)
corporate scandal

create (v)
create documents/
presentations
director (n)

document (n)

employer (n)

Aussprache

[xk'ses/

/eplar for /
/oplar for o
paust/dzpb/
/baenk okaunt/
/biznas/

/big 'brznas/
/biznas li:do/
[kom'pjuite/
/kem'pjuite
farl/prougraem/

/kem'pjuite skilz/

[korp(e)rat/
/korp(o)rat 'skaendl/

[krirert/

/krizert 'dokjoments/
prezan'terfonz/
/do'rekto; darrekto/

/dokjement/

/im'plots/

Ubersetzung

Zugang bekommen zu

sich bewerben um

sich um eine Stelle/eine Arbeit bewerben
Bankkonto

Geschaft

GroBunternehmen

Wirtschaftsboss

Computer

Datei/Computerprogramm
Computerkenntnisse

Firmen-
Firmenskandal

erzeugen
Dokumente/Prasentationen erstellen
Geschaftsfuhrer

Dokument

Arbeitgeber

Beispielsatz

You need a special password to access your bank account.

“You're applying for a post as an office assistant.” “Yes, that's right.”

Can you access your bank account on the Internet?

Young people have more faith in the honesty of big business bosses than any

other age group.

The survey showed that two out of three people don't trust what business leaders say.

Experts think that it's impossible to stop people sharing computer files illegally.

“What are your computer skills?” “Well, | can use all the usual Office programs.”

Corporate scandals like those at Enron, Tyco and WorldCom have received

worldwide publicity.

This is a piece of software used specifically for creating presentations.

Do you believe that the directors of large companies earn too much?
Using this program, creating a financial document is fast and easy.

Nowadays many people believe you can’t trust your employer to pay your pension
when you retire.

© Macmillan Publishers Limited 2004.
Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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IN COMPANY  eementary

MW Unit 7

Stichwort

executive (n)
executive earnings (n pl)

fat cat (n)
file-sharing (n)
findings (n pl)

the findings (of)

golden handshake (n)

hardware (n)

impact (n)
the impact of

Internet (n)
over the Internet

legal action (n)

take legal action (against)

luggage (n)
leave your luggage

music industry (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

fig'zekjotrv/
/igzekjotrv '3mn1mz/

[fet kat/

/fail [earm/

/faindmz/

/05 'faindigz (ov)/

/gouldon 'haenderk/

/ha:dweo/

/1mpaekt/
/oir tTmpaekt ov/

/mtonet/
/ouva Oi: 'ntonet/

/[lizgl ‘aek[n/
fteik lizgl ek[n
(s.genst)/

[agidz/
[litv jo 'lagidz/

/mjwizik mdastr1/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Manager
Managergehalt

~Bonze”
Filesharing, Weitergabe/Tausch von
(Musik)Dateien

Ergebnisse
die Ergebnisse (von)

Goldener Handschlag

Hardware

Auswirkung
die Auswirkung von

Internet
Uber das Internet

Rechtsweg
den Rechtsweg beschreiten (gegen)

Gepack
sein Gepack lassen

Musikbranche

Beispielsatz

What do you think about the high executive earnings of the “fat cats”?

“Fat cat” is an informal term meaning a big company boss who earns a lot of
money.

The RIAA says that “file-sharing” costs the music industry millions of dollars every year.
The findings of the “fat cat” survey show the impact of corporate scandals such as
Enron and Tyco.

A "golden handshake” is a large sum of money given to an executive when he or
she leaves a company.

The physical and electronic parts of a computer are known as hardware.
The findings of the survey show the impact of major corporate scandals.

“Net pirates” use special software to exchange music and films over the Internet.

The RIAA now takes legal action against people in the USA who swap music over
the Internet.

The symbol with the suitcase and the key indicates that you can leave your
luggage in a safe place.

The music industry is losing millions of dollars each year because of “file-sharing”.



IN COMPANY  eementary

MW Unit 7

Stichwort

net pirate (n)
pension (n)

pay sb’s pension
piracy (n)

piracy on the net

post (n)
the post of

program (n)
retire (v)

salary (n)
high salary (n)

scandal (n)

sell yourself (v refl.)

(opposite = undersell

yourself)
software (n)

stay (v)
be here to stay

take (v)

take a bus/taxi/train

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/net parrat/
/pen[n/
/per sambadiz

'penfn/

[pairast/
/pairast pn d9 'net/

[paust/
/do 'paust ov/

[provgraem/
/rT'tare/

[saelor1/
/har 'saelori/

/skaendl/

/sel joself/

/softwea/

/ster/
/b1 hio to 'ster/

Jteik/
/teik o
'bas/taeksi/trem/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Netzpirat

Rente

jemands Rente zahlen

Piraterie
Piraterie im Netz

Stelle
die Stelle des/der

Programm
in Rente gehen

Gehalt
hohes Gehalt

Skandal

sich gut verkaufen

Software

bleiben
sich halten

nehmen

ein(en) Bus/Taxi/Zug nehmen

Beispielsatz

“Net pirates” use special software to swap music and films over the Internet.

Do you trust your employer to pay your pension when you retire?

Piracy on the net involves exchanging files illegally with other Internet users.

Sally Bale is applying for the post of office assistant.
The right candidate will be familiar with all the usual Office programs.

Many people are no longer confident they will get a pension when they retire.

Why do companies pay their top executives such high salaries?
You can’t always trust the senior managers. Look at all those scandals like Enron.

In order to succeed at a job interview, you need to be able to sell yourself.
Software is another term for computer programs.
Experts think that software like Kazaa and E-donkey for exchanging music is here

to stay.

The bus symbol means that you can take a bus to the city.



Iﬂ Company Elementary
M Unit 7

Stichwort Aussprache Ubersetzung Beispielsatz
top (adj) /top/ Top-
top boss/executive etc /top bos/ oberster Chef/Topmanager A lot of people think that companies pay their top bosses too much. Do you
1gzekjotrv/ agree?
touch type (v) [tat] tarp/ blind / im Zehnfingersystem schreiben “Can you touch type?” “No, | can’t actually, but I can type all right with two
fingers.”
type (v) [tatp/ schreiben/tippen | can type all right with two fingers but | can’t touch type.
webpage (n) /webperds/ Webseite
design a webpage /dizamn o eine Webseite erstellen You need special software in order to design webpages.
'web,perds/

© Macmillan Publishers Limited 2004.
Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
Dieses Blatt darf fotokopiert werden.



IN COMPANY  eementary

M Unit 8

Stichwort

branch (n)

brand (n)

a recognized/
respected brand

business (n)
business consultancy (n)

business trip (n)
chain (n)

a chain of shops/
supermarkets/
hypermarkets etc

hypermarket/
supermarket etc chain

computer
computer expert (n)

computer hacker (n)

computer manual (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache Ubersetzung
/bramt[/ Filiale
/breend/ Marke

/o rekognaizd/
rispektid 'breend/

/biznos/ Geschaft

/biznos konsaltonsi/  Unternehmensberatung

/biznas trip/ Geschéaftsreise

/tfem/ Kette

/o tfem av eine Laden-/Supermarkt-/GroBmarktkette
'[ops/supamackits/

‘harpema:kits/

[harpema:kit/ GroBmarkt-/Supermarktkette

'supamackit tfemn/
/kem'pjuite/ Computer
/kem'pjuite eksp3it/  Computerexperte

/kem'pjuite hacks/ Hacker

/kem'pjuite maenjusl/ Computerhandbuch

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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eine anerkannte/beliebte Marke

Beispielsatz

Starbucks Coffee House is world famous, with over 6,000 branches in more than
32 countries.

A brand is the name or image of a product.

Starbucks is a recognized and respected brand.

Nowadays Mitnick has a business consultancy called Defensive Thinking and
advises companies on computer security.

During a business trip to Milan, Schultz decided to copy the Italian-style coffee
bars in Seattle.

A chain is a group of shops, restaurants, hotels etc that all belong to the same
person or company.

Carrefour is a big chain of hypermarkets.
In 1973 Carrefour started the Pryca hypermarket chain in Spain.

Mitnick made a big mistake when he hacked into the home computer of Japanese
computer expert, Tsutomu Shimomura.

Computer hackers take information illegally from other computer systems, causing
problems and widespread damage.

A computer manual contains instructions on how to operate a computer.



IN COMPANY  eementary
M Unit 8

Stichwort Aussprache Ubersetzung Beispielsatz
computer security (n) [kom'pjuito Computersicherheit Companies will spend thousands of dollars on computer security to prevent
st kjuarati/ hackers such as Mitnick accessing their data.
computer system (n) /kom'pjuito sistom/  Computersystem By the age of 17 Mitnick was an expert in telephone and computer systems.
damage (n) /deemidz/ Schaden
estimate the damage to /estimertt 09 den Schaden auf $ 80 Mio / £125 Mio Damage to the systems of major companies was estimated to be $80 million.
be $ 80 million/ £125 demids to bi: ertr  schatzen
million etc miljen 'doloz/e

handrad on twentr
farv miljen

'paundz/
millions of dollars/ /miljonz ov Millionen Dollar / He hacked into the computers of some well-known multinationals causing
thousands of pounds etc doloz/Bavzondz ov  Tausende Pfund Schaden thousands of dollars of damage.
of damage pavndz ov 'deemidsz/
data (n) [deito/ Daten Businesses that are victims of hacking can lose important data.
electronic devices (n pl) /ilek trontk elektronische Geréate Mitnick was a genius with electronic devices and computers soon attracted his
drvaisoz/ attention.
error (n) fers/ Fehler Mitnick’s biggest error was hacking into the home computer of a Japanese
computer expert.
estimate (v) [estimert/ schatzen
estimate sth to be [estimert samOin etwas auf etwas schatzen Some reports estimated the damage to computer systems to be over $80 million.
to bii/
food retailing (n) [fud riterln/ Lebensmitteleinzelhandel
food retailing group (n) /fud riterliy gruip/ Lebensmitteleinzelhandelsgruppe When Carrefour and Promodés merged they formed the largest food retailing
group in Europe.
goods (n pl) /gudz/ Guter Suppliers provide goods for other businesses.
© Macmillan Publishers Limited 2004. !
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IN COMPANY  eementary

M Unit 8

Stichwort

group (n)
join the group

hack (v)

hack into computers/
systems/companies

hacker (n)

hacking (n)
home computer (n)
hypermarket (n)

local (adj)

marketing director (n)
merge (v)

online market (n)
out-of-town (adj)

out-of-town shopping
centre

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/gru:p/
/dzom 09 'gruip/

/haek/

/haek mto
kem'pjuitaz/
'sistomz/kamp(e)niz/

/haeka/

[haek/

/houm kom'pjuite/

[harpoma:kit/

[oukl/

/makitiy dorekto/
/m3:dz/

/onlamn 'makrt/
/autov'taun/

/autavtavun '[ppir
sento/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Gruppe
der Gruppe beitreten

hacken
in Computer/Systeme/Firmen hacken

Hacker

Hacken

Heimcomputer, privater Computer

GroBmarkt

am Ort

Marketingleiter

sich zusammenschlieBen / fusionieren
Onlinemarkt

auBerhalb der Stadt
Einkaufzentrum auBerhalb der Stadt

Beispielsatz

Can you remember three facts about the history of the Carrefour group?
In 1998 Mammouth hypermarkets joined the group.

Mitnick hacked into computers at Pacific Bell, Motorola, Nokia and Sun
Microsystems.

Hackers access data illegally and, in some cases, rob large amounts of money from
organizations.

Hacking causes a lot of problems for companies — often thousands of dollars of
damage.

Tsutomu Shimomura was very angry when Mitnick hacked into his home
computer.

A hypermarket is a very large supermarket, usually outside a town, selling a wide
range of goods.

Do you prefer shopping in small local shops or large shopping centres?
Howard Schultz joined Starbucks as marketing director in 1982.
Carrefour and Promodés merged to form the biggest food retailing group in Europe.

In 2000 Carrefour, Sears and Oracle created the first online market in the world.

Large out-of-town shopping centres are becoming increasingly popular.



Iﬂ Company Elementary
M Unit 8

Stichwort Aussprache Ubersetzung

prohibit (v) /prouhibrt/ verbieten
prohibit sb from /prouhibit sambadr  jdm verbieten etwas zu tun
doing sth from ‘duiy ,samOir/

(opposite = allow
(sb to do sth))

restrictions (n pl) /rr'strik [onz/ Einschrankungen
restrictions on (doing) sth /ristrik[onz pn 'duiy  Einschrankungen (etw. zu tun)
Ssam0/
shopping /fopiy/ Einkaufen
shopping centre (n) /[opim sento/ Einkaufszentrum

shopping expedition (n) /[opiy ekspodifn/ Einkaufsausflug

software piracy (n) /softweo parrasi/ Software-Piraterie
supply (v) /so'plar/ beliefern
telephone system (n) [telifoun sistom/ Telefonsystem

© Macmillan Publishers Limited 2004.
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Beispielsatz

The judge prohibited Mitnick from using computers on his release from prison in
2000.

The restrictions on Mitnick using computers lasted until January 2003.

There are plans to build a new out-of-town shopping centre.
Do you enjoy shopping expeditions with your family?

The BSA (Business Software Alliance) organises conferences dedicated to the fight
against software piracy.

My company supplies other companies with goods and services.

As a teenager Mitnick became an expert in computer and telephone systems.



IN COMPANY  eementary

mUnit 9

Stichwort

arrest (v)

arrive (v)
arrive on time

away (adv)
bags (n pl)

search sb’s bags
delay (v)

delay the flight

enjoy (v)
enjoy the flight/trip etc

fly (v)
fly from ... to ...

fly on to

get back (phr v)
get back (from/to)

get sth back (phr v)

go out (phr v)
go out for lunch

hand luggage (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

[orest/

[orarv/
Jorarv pn 'taim/

[o'wer/

/begz/
/s3it[ sambodiz
'bacgz/

/diler/
/diler 0o 'flart/

/m'dzo1/
/mndzor 0o ‘flart/trip/

/flai/
[flar from ... tu: .../

/flar 'bn tu: .../

/get bak/
/get bk (from/tur)/

/get samOiy 'baek/

/gau ‘aut/
/gou aut fo 'lantf/

/haend 1agidz/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

festnehmen

ankommen
punktlich ankommen

weg
Taschen

jemands Taschen durchsuchen
verzdgern

den Flug verzdégern

genieBen
den Flug/die Reise genieB3en

fliegen
von ... nach ... fliegen

weiterfliegen nach

zurickkommen
zuruckkommen (von/nach)

etwas zurlckbekommen

ausgehen
zum Essen gehen

Handgepack

Beispielsatz

When the plane returned to the terminal police arrested Mr Barghi.

My train was late so | didn’t arrive on time for work.

“Hi Jeff. Where were you last week?” “Oh hello, John. | was away.”

Police searched Mr Barghi’s bags inside the airport terminal.

After having his bags searched Mr Barghi was charged with delaying the flight.

“Did you enjoy the trip?” “Well, it was okay but a bit tiring.”

On his way to Halifax in Canada, Mr Barghi flew from Azerbaijan to Frankfurt.

He then flew on to Montreal without problems.

I only got back from Frankfurt on Saturday.

On Monday he finally got his passport and money back.

We went out for lunch to a nice Italian restaurant.

A stewardess asked Mr Barghi to put his hand luggage in an overhead locker.



IN COMPANY  eementary

mUnit 9

Stichwort

have (v)
have breakfast/lunch/
a shower/a bath

hire (v)
hire a car

How?

How long ...?
last (v)
lawyer (n)

locker (n)
overhead locker (n)

meeting (n)
have a meeting (with)

money (n)
official (n)
possessions (n pl)

prison authorities (n pl)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/haev/
/haev 'brekfost/
1ant[/o '[aus/o 'ba:6/

/haro/
/hare o ka:/

/hav/
/hao 'lon/
Nazst/
oo/

/Toka/
/ouvohed Toka/

[miti/
/haev o 'miitiy (WI0)/

/mani/
[fafl/
/pa'zefonz/

/prizn o:0protiz/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

Ubersetzung

haben

fruhstlcken / zu Mittag essen / eine

Dusche / ein Bad nehmen

mieten
ein Auto mieten

Wie?

Wie lange ...?
dauern
Rechtsanwalt

SchlieBfach, Gepackfach
Gepackfach

Besprechung
eine Besprechung haben (mit)

Geld
Beamter
Besitztimer

Gefangnisbehorde

Beispielsatz

As soon as | get up | have a shower.

She flew to Heathrow and then she hired a car.

“How did you travel?” "I flew to Paris — Charles de Gaulle airport.”
“How long were you away?” “Five days.”

The trip lasted just under a week.

Mr Barghi expected someone to find a lawyer for him but nothing happened.

Please put all hand luggage in the overhead lockers.

We had a meeting with the boss yesterday.

He didn’t have any money - all his money was in the prison office and it was closed.
Officials took all his possessions and his passport.

Your possessions are all the things that you are carrying with you or that you own.

Mr Barghi wanted the prison authorities to find him a lawyer.



IN COMPANY  eementary

mUnit 9

Stichwort

release (n)
organise sb’s release

release (v)

(opposite = detain)
search (v)

search sb’s bags
stay (v)

stay at/in etc

stewardess (n)

successful (ad))

(opposite = unsuccessful)

terminal (n)
tiring (adj)
travel (v)
travel trouble (n)
on your way

on your way to

London

work (v)
work late

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

Jrrliis/

/oigenarz sambadiz
rrliis/

Jrrliis/

/s3it]/

/s3it[ sambodiz

‘bacgz/

/ster/
/ster 'eet/m/

/stjuro'des/

/sok'sesfl/

[t3:min(a)l/
[tarrtg/
[traevl/

[treevl trabl/
/pn jo ‘wer/
/pn jo wer tu:

1anden/

[w3ik/
/w3ik 'lert/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

Ubersetzung

Entlassung
jemands Entlassung durchsetzen

entlassen

durchsuchen
jemands Taschen durchsuchen

bleiben
bleiben in
Stewardess

erfolgreich

Terminal
ermidend
reisen

Arger auf Reisen
auf dem Weg

auf dem Weg nach London

arbeiten
lange arbeiten

Beispielsatz

The lawyer spent a week organising his release.

He was released on a Friday evening but didn’t have any money.
Of course, when they searched his bags they didn’t find a bomb.

“Where did you stay when you were away?” “I stayed in a hotel in the centre.”
A stewardess asked him to put his hand luggage in the overhead locker.

“Was it a successful trip?” “Yes, it was. It all went very well.”

The plane returned to the terminal where police arrested Mr Barghi.

Long business trips can be very tiring.

When you go away on business for your firm, how do you usually travel?

Travel trouble can include all sorts of things including delayed flights, lost luggage etc.

On his way to Halifax in Canada, he flew from Azerbaijan to Frankfurt, and then
on to Montreal.

I had a bad day yesterday and had to work late.



IN COMPANY  eementary

M Unit 10

Stichwort

air conditioning (n)
bedside light (n)

bill (n)
unpaid bill (n)

breakfast (n)
buffet-style/
continental-style/cooked
breakfast (n)

eat (a good) breakfast

broken (adj)
(opposite = working)

buffet-style (ad))
buffet-style breakfast (n)

cell phone (n) (AmE)
(BrE = mobile phone)

cell phone charger (n)
(AmE)

(BrE = mobile phone
charger)

cereal (n)
whole-grain cereal (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/ea kandi[nim/
/bedsard 'lart/

/oil/
/anpeid 'bil/

/brekfost/
/buferstarl/
kontinentl
stail/kukt 'brekfast/
/it o gud 'brekfost/
/brovkon/
/buferstail/
/buferstail brekfost/

/sel foun/

/sel foun tfa:dze/

/[siormal/
/houlgrem 'si:oral/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

Ubersetzung

Klimaanlage, Klimatisierung
Nachttischlampe

Rechnung
unbezahlte Rechnung

Frahstlck

Frihsttick vom Buffet/kontinentales
Frahstlck/warmes Fruhsttck

(gut) frahstticken

kaputt

vom Buffet

Frihsttck vom Buffet

Mobiltelefon

Ladegerat

Frihsttcksflocken
Vollkornfrihsttcksflocken

Beispielsatz

Air conditioning is essential in a warm climate.
The bedside light's not working - it needs a new bulb.

The bill for parking was $20 a day!
The receptionist asked the man about his unpaid bill.
Would you like the continental-style or the cooked breakfast, sir?

People who don’t eat breakfast have lower energy levels than people who do.

She phoned reception to complain that the air conditioning was broken.

A lot of hotels do a buffet-style breakfast in which you serve yourself.
Where can | plug in the charger for my cell phone?
I usually travel with a computer, a cell phone charger and an iron - all of which |

need to plug in.

A bowl of whole-grain cereal is good for you and provides you with plenty of
energy.



IN COMPANY  eementary

M Unit 10

Stichwort

close (v)

concentrate (v)

continental-style (adj)
continental-style

breakfast (n)

cooked (adj)
cooked breakfast (n)

data connection (n)

demands (n pl)
meet the demands of

directly (adv)

invoice sb directly

downtown (adj) (AmE)
(BrE = city-centre/
town-centre)

e-mail (n)
check your e-mail

energy level (n)

hair product (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

[klouz/
/konsnreit/
/kontrnentlstatl/
/kontinentl stail

'brekfost/

[kukt/
/kukt 'brekfost/

/derto konek|[n/

/drma:ndz/

Ubersetzung

schlieBen

sich konzentrieren
kontinental

kontinentales Fruhstlck
gekocht

warmes/englisches Fruhstick

Datenzugang

Anforderung

/miit 0o dimamndz ov/den Anforderungen gewachsen sein

/drrektlr; darrektli/

/mvois sambadr
drrektli/

/dauntaun/

[imerl/
/tfek jor iimetl/

[enadz1 levl/

/hea prodakt/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.

Dieses Blatt darf fotokopiert werden.

direkt
jemandem direkt eine Rechnung stellen

im Stadtzentrum

E-Mail
seine E-Mails nachsehen

Energiereserven

Haarwasch- und —pflegemittel

Beispielsatz

The window onto the balcony doesn’t close properly.

If you don't eat properly, you have less ability to think and concentrate.

A continental-style breakfast usually includes bread and butter, croissants and
pastries, and tea or coffee.

The cooked breakfast consists of bacon, sausages, scrambled eggs and tomatoes.

The plug for the data connection is broken.
Eating a good breakfast helps you meet the demands of a busy day.
“What about your bill, sir?” “You normally invoice my company directly.”

We pay super-high rates for downtown hotels in major cities.

I don’t want to look at a wall every time | check my e-mail.
Eating a good breakfast gives you high energy levels.

Hotels nearly always provide shower gel and hair products such as shampoo and
conditioner.



IN COMPANY  eementary

M Unit 10

Stichwort

heating (n)
instructions (n pl)
invoice (v)

invoice sb directly
irritability (n)

locked (adj)
(opposite = unlocked)

next-door room (n)

noisy (adj)
(opposite = quiet)

nutrients (n pl)
parking (n)

perfumed (adj)

pillow (n)
plug (n)

plug sth in (phr v)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache
[hiztm/
/m'strakfonz/
/mvois/

/mvois sambadr
drrektli/

[rita’bilotr/

/lokt/

/neksdo: 'ruim/

/noizi/

/njuitrionts/
[pakig/

/p3:fjuimd/

[pilou/
/plag/

/plag sambmy 'm/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Heizung
Anweisungen

eine Rechnung ausstellen

jemandem direkt eine Rechnung ausstellen

Gereiztheit

verschlossen

Zimmer nebenan

laut

Nahrstoffe
Parken

parfimiert

Kissen
Stecker

etwas einstecken

Beispielsatz

It's too hot in the room. Can | adjust the heating?

“You normally invoice my company directly.” “I’'m sorry, but | don’t have those
instructions.”

When business people stay at the hotel we normally invoice their company directly.

Not eating breakfast leads to stress and irritability.

The door of the bathroom is locked — | cant get in!

The people in the next-door room were making a lot of noise and | couldn't sleep.

He complained to reception about the noisy guests in the room next door.

A well-balanced breakfast provides the nutrients that the body needs.
Hotels in big cities often charge daily parking prices of $20, $25 or even $30!

There was the usual range of gels, creams and perfumed hair products in the
bathroom.

If there aren’t enough pillows, just phone reception and ask them to send more.
The plug’s broken. Could you send someone up to fix it?

Why are there never enough electrical sockets to plug everything in?



IN COMPANY  eementary

M Unit 10

Stichwort

power strip (n) (AmE)

(BrE = distribution socket)

rate (n)

report (n)
write a report

snack (n)
eat snacks

healthy snack (n)
snack foods (n pl)

socket (n)
electrical socket (n)

straight away (adv)
stress (n)
towel (n)

unpaid (adj)
unpaid bill (n)

well-balanced (adj)

work (n)
physical/mental work (n)

© Macmillan Publishers Limited 2004.

Aussprache

/pavo strip/

[rext/

/trpoit/
/rait o rrpot/

/snaek/
/it 'snaeks/

/helOr 'snaek/
[snaek fuidz/

/sokit/

/tlektrikl 'sokit/

/streit o'wer/
/stres/
[taual/

/an'perd/
/an,peid 'bil/

/wel'baelonst/
/w3ik/

/f1zikl/mentl
'w3ik/

Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

Steckdose

Tarif

Bericht
einen Bericht schreiben

Zwischenmahlzeit, Snack
Zwischenmahlzeiten essen

gesunde Zwischenmahlzeit
Snacks

Steckdose
Steckdose

sofort
Stress
Handtuch

unbezahlt
unbezahlte Rechnung

ausgewogen

Arbeit
korperliche/geistige Arbeit

Beispielsatz

Hotels should provide power strips in every room for plugging in electrical
equipment.

Parking rates at downtown hotels can be very high.
I don’t want to look at a wall when writing a report or checking my e-mail.

If you skip breakfast you're more likely to eat snacks.
If you need to eat between meals, choose healthy snacks.

Most snack foods contain a lot of calories.

There are never enough electrical sockets for all my equipment.
“My television isn't working.” “I'll ask someone to come up straight away, sir.”
Research has shown that people who don’t eat breakfast suffer more from stress.

One of the towels in the bathroom was dirty.

It was embarrassing when the receptionist asked me about my unpaid bill.

A well-balanced breakfast provides you with the nutrients and energy you need.

Food provides energy for both physical and mental work.



Iﬂ Company Elementary
M Unit 10

Stichwort Aussprache
work (v) /w3ik/

It doesn’t work. /it daznt ‘w3ik/
wrong (adj) /ron/

the wrong hotel/room etc /0o DY)

(opposite = right) hau'tel/ruim/

© Macmillan Publishers Limited 2004.
Deutsche Ubersetzung: © Max Hueber Verlag 2004.
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Ubersetzung

funktionieren
Es funktioniert nicht.

falsch

das falsche Hotel / Zimmer etc.

Beispielsatz

“What's the matter?” “It's my television. It doesn’t work.

I'm sorry, you have the wrong hotel. The Holiday Inn is across the road.



